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  Chapitre 1


  Capítulo 1


  Je vais te raconter une histoire.
C'est l'histoire de Lily.
Lily est une enfant.


  Te voy a contar una historia.
Es la historia de Lily.
Lily es una niña.


  Lily est gentille.
Lily aide tout le monde.
Tout le monde connaît Lily.


  Lily es amable.
Lily ayuda a todo el mundo.
Todo el mundo conoce a Lily.


  Lily habite un village.
Lily vit avec sa mère.
Lily appelle sa mère "Maman".


  Lily vive en un pueblo.
Lily vive con su madre.
Lily llama a su madre "Mamá".


  Maman appelle souvent Lily "ma chérie".
Maman a une mère de 60 ans.
C'est la grand-mère de Lily.
Lily appelle sa grand-mère "Mamie".


  Mamá llama a menudo a Lily "mi querida".
Mamá tiene una madre de 60 años.
Es la abuela de Lily.
Lily llama a su abuela "Abuela".


  Mamie adore Lily.
Mamie appelle souvent Lily "ma chérie".
Mamie voit Lily tous les jours.
Mamie déjeune avec Lily tous les midis.


  A la abuela le encanta Lily.
Abuela llama a menudo a Lily "mi querida".
Abuela ve a Lily todos los días.
Abuela almuerza con Lily todos los mediodías.


  Chapitre 2


  Capítulo 2


  C'est l'heure de déjeuner.
Il est midi.
Mamie n'est pas encore là.
Lily est inquiète.


  Es la hora de almorzar.
Es mediodía.
Abuela no está aquí todavía.
Lily está preocupada.


  Lily dit à Maman :
Lily : Maman, elle est où Mamie ?
Lily : Est-ce qu'elle est fâchée avec moi ?


  Lily le dice a Mamá:
Lily: Mamá, ¿dónde está Abuela?
Lily: ¿Está enojada conmigo?


  Maman dit à Lily :
Maman : Ne t'inquiète pas, ma chérie.
Maman : Mamie est malade.


  Mamá le dice a Lily:
Mamá: No te preocupes, mi querida.
Mamá: Tu abuela está enferma.


  Lily : Maman, je veux voir Mamie.
Lily : Est-ce que je peux aller chez Mamie ?
Lily : S'il te plaît Maman, dis oui...


  Lily: Mamá, quiero ver a Abuela.
Lily: ¿Puedo ir a casa de Abuela?
Lily: Por favor Mamá, di que sí...


  Maman : Oui, ma chérie !
Maman : Tu sais quoi, mon ange ?
Maman : Je vais te donner quelque chose pour Mamie.


  Mamá: ¡Sí, mi querida!
Mamá: ¿Sabes qué, mi ángel?
Mamá: Te voy a dar algo para tu abuela.


  Maman : Il y a des crêpes dans ce panier.
Maman : Porte le panier à Mamie.
Maman : Mamie adore mes crêpes.


  Mamá: Hay crêpes en esta cesta.
Mamá: Lleva la cesta a tu abuela.
Mamá: A tu abuela le encantan mis crêpes.


  Maman : Fais attention au panier.
Maman : Ne parle pas aux inconnus.
Maman : Reviens vite à la maison.


  Mamá: Ten cuidado con la cesta.
Mamá: No hables con desconocidos.
Mamá: Vuelve pronto a casa.


  Lily : Oui, Maman.
Lily : Je me dépêche.
Lily : À tout à l'heure, Maman !


  Lily: Sí, Mamá.
Lily: Me doy prisa.
Lily: ¡Hasta luego, Mamá!


  Chapitre 3


  Capítulo 3


  Mamie vit seule.
Mamie a une maison.
Mamie habite le village voisin.


  Abuela vive sola.
Abuela tiene una casa.
Abuela vive en el pueblo vecino.


  Lily va souvent chez Mamie.
Lily connaît bien le chemin pour aller chez Mamie.
Pour aller chez Mamie, Lily passe par la forêt.


  Lily va a menudo a casa de su abuela.
Lily conoce bien el camino para ir a casa de su abuela.
Para ir a casa de su abuela, Lily pasa por el bosque.


  Dans la forêt, il y a des loups.
Lily pense que tout le monde est gentil.
Lily ne sait pas que les loups mangent les gens.


  En el bosque, hay lobos.
Lily piensa que todo el mundo es amable.
Lily no sabe que los lobos comen gente.


  Un loup aperçoit Lily qui marche seule.
Le loup a faim.
Le loup veut manger Lily.


  Un lobo ve a Lily que camina sola.
El lobo tiene hambre.
El lobo quiere comer a Lily.


  Le loup hésite à manger Lily.
La forêt est pleine de bûcherons.
Le loup a peur des bûcherons.


  El lobo duda en comer a Lily.
El bosque está lleno de leñadores.
El lobo tiene miedo de los leñadores.


  Chapitre 4


  Capítulo 4


  Le loup dit à Lily :
Le loup : Bonjour, "Petite fille".
Le loup : Je m'appelle "Monsieur Loup".
Le loup : Et toi, comment tu t'appelles ?


  El lobo le dice a Lily:
El lobo: Hola, "Niña".
El lobo: Me llamo "Señor Lobo".
El lobo: ¿Cómo te llamas?


  Lily dit au loup :
Lily : Bonjour, Monsieur Loup.
Lily : Moi, je m'appelle Lily.


  Lily le dice al lobo:
Lily: Hola, Señor Lobo.
Lily: Me llamo Lily.


  Le loup : Tu t'appelles Lily ?
Le loup : C'est un joli prénom ça, Lily.
Le loup : Dis-moi Lily, tu vas où ?


  El lobo: ¿Te llamas Lily?
El lobo: Es un nombre bonito, Lily.
El lobo: Dime Lily, ¿a dónde vas?


  Lily : Je vais chez Mamie.
Lily : Mamie est malade.
Lily : Le panier, c'est pour Mamie.


  Lily: Voy a casa de mi abuela.
Lily: Mi abuela está enferma.
Lily: La cesta es para mi abuela.


  Le loup : Hum... ça sent bon !
Le loup : Qu'est-ce que c'est ?
Le loup : Est-ce que ce sont des crêpes ?


  El lobo: Hum... ¡huele bien!
El lobo: ¿Qué es?
El lobo: ¿Son crêpes?


  Lily : Oui, Monsieur Loup.
Lily : Ce sont les crêpes de Maman.
Lily : Mamie adore les crêpes de Maman.


  Lily: Sí, Señor Lobo.
Lily: Son los crêpes de Mamá.
Lily: A mi abuela le encantan los crêpes de Mamá.


  Le loup : Elle est où Maman, Lily ?
Le loup : Est-ce que Maman, elle est chez toi ?
Le loup : Est-ce que Maman, elle va venir plus tard chez Mamie ?


  El lobo: ¿Dónde está Mamá, Lily?
El lobo: ¿Está Mamá en tu casa?
El lobo: ¿Va Mamá a venir más tarde a casa de Abuela?


  Lily : Maman, elle est à la maison.
Lily : Elle ne va pas venir chez Mamie.
Lily : Je suis toute seule.


  Lily: Mamá está en casa.
Lily: No va a venir a casa de mi abuela.
Lily: Estoy sola.


  Le loup : Tu es toute seule, Lily ?
Le loup : C'est drôle ça !
Le loup : Moi aussi, je suis tout seul !


  El lobo: ¿Estás sola, Lily?
El lobo: ¡Eso es gracioso!
El lobo: ¡Yo también estoy solo!


  Le loup : Aujourd'hui, je n'ai rien à faire.
Le loup : Si tu veux Lily, je peux venir avec toi.
Le loup : Est-ce qu'elle habite loin d'ici, Mamie ?


  El lobo: Hoy no tengo nada que hacer.
El lobo: Si quieres, puedo ir contigo.
El lobo: ¿Vive lejos de aquí?


  Lily : Euh. Je ne sais pas moi, Monsieur Loup.
Lily : Vous voyez le moulin, là-bas ?
Lily : Et ben la maison de Mamie, c'est la maison juste après le moulin.
Lily : C'est la première maison, à l'entrée du village.


  Lily: Eh. No lo sé, Señor Lobo.
Lily: ¿Ve el molino, allá?
Lily: La casa de mi abuela esta justo después del molino.
Lily: Es la primera casa.


  Le loup : Lily, attends !
Le loup : J'ai une idée !
Le loup : On va faire la course, Lily !


  El lobo: ¡Lily, espera!
El lobo: ¡Tengo una idea!
El lobo: ¡Vamos a hacer una carrera, Lily!


  Le loup : Toi Lily, tu vas par là !
Le loup : Et moi, je vais par là !
Le loup : À tout à l'heure, Lily !


  El lobo: ¡Vas por allí!
El lobo: ¡Voy por aquí!
El lobo: ¡Hasta luego, Lily!


  Chapitre 5


  Capítulo 5


  Le loup est malin.
Le loup prend le chemin le plus court.
Lily prend le chemin le plus long.


  El lobo es astuto.
El lobo toma el camino más corto.
Lily toma el camino más largo.


  Lily aime s'amuser.
Lily s'arrête en chemin pour jouer.
Lily adore les papillons.
Lily court après les papillons.


  A Lily le gusta divertirse.
Lily se detiene en el camino para jugar.
A Lily le encantan las mariposas.
Lily corre tras las mariposas.


  Lily ne sait pas que le loup est méchant.
Lily croit que le loup est gentil.
Lily ignore que le loup veut manger Mamie.


  Lily no sabe que el lobo es malo.
Lily cree que el lobo es amable.
Lily ignora que el lobo quiere comerse a su abuela.


  Lily est comme tous les enfants.
Lily n'écoute pas toujours Maman.
Lily pense que le loup est son ami.


  Lily es como todos los niños.
Lily no siempre escucha a su mamá.
Lily piensa que el lobo es su amigo.


  Lily oublie qu'il ne faut pas parler aux inconnus.
Le loup est un inconnu.
Le loup n'est pas un parent de Lily.


  Lily olvida que no debe hablar con extraños.
El lobo es un extraño.
El lobo no es un pariente de Lily.


  Chapitre 6


  Capítulo 6


  Le loup arrive chez Mamie.
Le loup frappe à la porte.
Le loup fait "Toc, toc" sur la porte.


  El lobo llega a casa de la abuela.
El lobo toca a la puerta.
El lobo hace "Toc, toc" en la puerta.


  Mamie est dans son lit.
Mamie entend "Toc, toc".
Mamie demande : Qui est là ?


  La abuela está en su cama.
La abuela oye "Toc, toc".
La abuela pregunta: ¿Quién es?


  Le loup parle comme Lily :
Le loup : C'est moi, Mamie.
Le loup : C'est Lily.
Le loup : Mamie, j'ai des crêpes pour toi.


  El lobo habla como Lily:
El lobo: Soy yo, Abuela.
El lobo: Soy Lily.
El lobo: Abuela, tengo crêpes para ti.


  Mamie : Lily, est-ce que c'est toi ?
Mamie : Tu peux entrer, ma chérie.
Mamie : C'est ouvert.


  Abuela: Lily, ¿eres tú?
Abuela: Puedes entrar, mi querida.
Abuela: Está abierto.


  Mamie est contente.
Mamie adore les crêpes de Maman.
Les crêpes de Maman sont parfumées à la vanille.


  La abuela está contenta.
A la abuela le encantan las crêpes de Mamá.
Las crêpes de Mamá están perfumadas con vainilla.


  Chapitre 7


  Capítulo 7


  Le loup entre dans la maison.
Le loup voit Mamie.
Le loup veut manger Mamie.


  El lobo entra en la casa.
El lobo ve a la abuela.
El lobo quiere comerse a la abuela.


  Mamie crie :
Mamie : Au secours, au secours !
Mamie : Il y a un loup chez moi !


  La abuela grita:
Abuela: ¡Socorro, socorro!
Abuela: ¡Hay un lobo en mi casa!


  Le loup est surpris.
Le loup n'entend jamais crier les gens.
Pour manger les gens, le loup avale les gens.


  El lobo está sorprendido.
El lobo nunca oye a la gente gritar.
Para comerse a la gente, el lobo se los traga.


  Le loup dit à Mamie :
Le loup : Mamie, tais-toi !
Le loup : Tu vas alerter les bûcherons.
Le loup : Les bûcherons vont me tuer.
Le loup : Je ne veux pas mourir, moi !


  El lobo le dice a Abuela:
El lobo: ¡Abuela, cállate!
El lobo: Vas a alertar a los leñadores.
El lobo: Los leñadores me van a matar.
El lobo: ¡Yo no quiero morir!


  Mamie dit au loup :
Mamie : Si tu ne veux pas mourir "Méchant loup", alors vas-t-en !
Mamie : Vas-t-en tout de suite !
Mamie : Sors de chez moi, "Méchant loup" !


  La abuela le dice al lobo:
Abuela: Si no quieres morir, "Lobo malo", ¡entonces vete!
Abuela: ¡Vete de inmediato!
Abuela: ¡Sal de mi casa, "Lobo malo"!


  Mamie : Si tu ne pars pas "Méchant loup", je vais continuer à crier.
Mamie : Les bûcherons vont m'entendre.
Mamie : Les bûcherons vont
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